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1. Ühinemine kindlustab Eesti
iseseisvust.
Akadeemik Endel Lippmaa:
�21. sajandi esimesel poolel on
Euroopa Liidu ja NATO kom-
binatsioon meie rahvale, ma-
jandusele ja riiklusele parim
stabiilsuse ja julgeoleku taga-
tis.� Presidendi akadeemiline
nõukogu, 13. juuni 2003.

2. Eesti keelest saab Euroopa
Liidu ametlik keel ja iga eest-
lane võib Euroopa Liidu
ametnikega suhelda oma
emakeeles.
President Arnold Rüütel, Riigi-
kogu esimees Ene Ergma, pea-
minister Juhan Parts: �Eesti
keelest saab Euroopa Liidu
ametlik keel, mis kindlustab
meie emakeele tuleviku.� Ühis-
avaldus 26. juunil 2003.

3. Eesti majandus areneb
Euroopa Liidus kiiremini ja
nii ühtlustub Eesti elanike ela-
tustase Lääne-Euroopa riiki-
de elatustasemega.
Eesti majandusanalüütikute
üksmeelne prognoos: �Kiirem
majandusareng tähendab väik-
semat tööpuudust kui väljas-
pool euroliitu. Euroopa Liidus
olles on Eesti keskmine palk
2010. aastal 12 500 krooni
kuus, väljaspool euroliitu 1800
krooni väiksem.� Audiitor-
firma KPMG küsitlus, juuni
2003.

4. Ühinemine tagab Eesti ela-
nikele ja ettevõtetele odavad
laenud. Mitteliitumine tähen-
dab tuhandetele laenu võtnud
eraisikutele kulude järsku
suurenemist.
Investeerimispanga Trigon
Capital peaanalüütik Toomas
Reisenbuk: �Kui referendum
kukub läbi, siis seisab Eesti fi-
nantskriisiga silmitsi. Kahte
head asja � madalat laenuintres-
si ja mitte astuda Euroopa Lii-
tu � korraga ei saa.� Äripäev, 4.
juuni 2003.

5. Eesti ekspordist läheb juba
praegu 75 - 80% Euroopa Lii-
du riikidesse. Öeldes �ei�
Euroopa Liidule, võivad pal-
jud Eesti firmad kaotada
juurdepääsu maailma suuri-
male turule.
Eesti Panga president Vahur

Kraft: �Rahvahääletuse �ei�
oleks Eesti majandusele � okk.�
Postimees 19. juuni 2003.

6. Eestlased võivad vabalt
Euroopa Liidus tasuvat tööd
otsida ja noorte jaoks avane-
vad soodsamad võimalused
omandada välismaal head ha-
ridust.
Londoni ülikoolis maksab üks
õppeaasta praegu Eesti tudengi-
le 400 000 kr, Euroopa Liidu
liikmesriigi noorele aga ainult
100 000 kr.

7 Põllumeeste sissetulekud
suurenevad hüppeliselt.
EL maksab juba 2005. aastal
Eesti põllumeestele toetust 1 ,5
miljardit krooni ning toetusi
hakkab saama kaks korda roh-
kem põllumehi. Postimees, 1.
juuli 2003.

8. Eesti äärealad aidatakse
Tallinnale järele. Kõige suu-
rem osa Euroopa Liidu abira-
hast läheb Eestis regionaalpo-
liitika arendamiseks.
President Arnold Rüütel: �Just
äärealade valdadel avaneb või-
malus edendada kohapeal ette-
võtlust ning arendada külaelu
kas või uue kultuurimaja ehita-
misega.�

9. Eesti maanteed tehakse
Euroopa Liidu raha eest
korda.
Pärnu-Tallinn-Narva maantee
ääres on parimate teelõikude
juures juba praegu väljas sildid:
�Teede ehitamist toetas Euroo-
pa Liit.�

10. Idapiir lüüakse kindlalt
lukku, lõunapiirilt kaovad pi-
kad järjekorrad ning passi-
kontroll.
Euroopa Liit annab Eesti idapii-
ri kindlustamiseks 1 miljard
krooni toetust, et uued Ustimen-
kod ei saaks meie maale sisse
hiilida.

11. Euroopa Liidus suurene-
vad pensionid ja paraneb ter-
vishoiusüsteem.
Janno Reiljan, Rahvaliit:
�Eakatele makstakse Euroopa
Liidu riikides pensioni, mis või-
maldab inimväärselt elada ja
koguni maailmas ringi reisida.�
Sakala, 16. mai 2003.

Tapa linna ja Soome Vabariigi
linna Toijala vahel sõlmiti sõp-
ruslinnade leping 10. septemb-
ril 1998. aastal.

Viie aasta jooksul on tehtud
kultuurialast koostööd raamatu-
kogude ja huvialaringide tase-
mel  ning ka kooliõpetajad ja
õpilased on vastastikku külas
käinud. Samuti saab esile tõsta
EELK Tapa Jakobi koguduse ja
Toijala Aka koguduse vahelist
tihedat koostööd.

Toijala uus linnapea Pauli
Ihamäki külastas Tapa linna ja
Lääne-Virumaad esmakordselt.
Visiidi raames arutati edasisi
koostööplaane ja koostati tege-
vuskava selle elluviimiseks.
Koostöösuundadeks on ühistöö
EL projektides, kultuurivahetu-
se jätkamine ja pikaajalisem
planeerimine, võimalik ühiste-

gevus Tapal raudteemuuseumi
rajamiseks, ettevõtjate vahelis-
te suhete tihendamine, kolman-
da sektori arendamine ning Toi-

jala ja Tapa ajaloo ja huvitava-
te inimeste tutvustamine sõp-
ruslinnas.

Kuno Rooba

11 head põhjust
öelda JAH

Euroopa Liidule

Eelmisel neljapäeval olid tulnud oma
Euroopa Liidu alaseid seisukohti väljen-
dama ja linnarahvaga kohtuma mitmed
vabariigis tuntud inimesed.

Rahvaliitu esindas riigikogulane Vel-
lo Taffenau, Mõõdukate mõtteid aval-
das riigikogulane Kadi Pärnits, Kesk-
erakonna poolt oli kohal Riigikogu ase-
esimees Peeter Kreitzberg ja ResPub-
lica oli saatnud kohtumisele Kadrina val-
lavanema Ain Suurkaevu. Debatti oh-
jas Tapa linnapea Kuno Rooba.

Vaatamata huviliste vähesusele kes-
tis üritus peaaegu poolteist tundi. Euro-
skeptikutest oli aktiivseim seisukohtade
väljendaja Eesti Metodisti kiriku Tapa
koguduse juhatuse esimees Uku Leppik.
Nii mõnigi asi räägiti selgemaks, kuid nii
euroeitajad kui ka -jaatajad jäid kindlaks
oma seisukohtadele.

Heiki Vuntus

Eurodebatt kultuurikojas
Eurooopa Liidu pooldajad olid näoga rahva poole ja euroskeptikud istusid saalis.

Toijala linnapea käis Tapal

Tapa raamatukogu juhata Kersti Burk tutvustas oma juhitavat asu-
tust Toijala linnapeale Pauli Ihamäkile. Külalise sõnul pole ta Ees-
tis nii hubast ja kaunist raamatukogu varem näinud.

Foto Heiki Vuntus

Tapalastest väljendas oma suhtumist referendumisse Eevi
Uudeküll. Fotod Heiki Vuntus
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Foto Marite Ilves

29. juulist 3. augustini toimus Soo-
me külas Piispalas rahvusvahelise
noorteprojekti AWARD laager
BASE 2003. Laagrisse oli kutsu-
tud Saksamaalt, Soomes, Eestist ja
Karjalast igast kaks esindajat. Ees-
tist käisid Soomes Marite Ilves
(16) Tapalt ning Jelena Utitsõna
(15) Tallinnast.
   Laagri põhieesmärk oli tutvuda
eri riikide AWARD-i projekti kuu-
luvate noorte tegevusega. Esinda-
jad pidid andma ülevaate oma
AWARD-i projektist. Lisaks selle-
le tutvuti kultuuriõhtutel eri riiki-
de kultuuriga. Noored esitlesid
oma riike nii, kuidas keegi oskas.
Mängiti mänge ja maitsti erinevaid
toite. Eesti noored tutvustasid ka
enda raha ning laulsid koos laagri-
listega ühiselt Eesti hümni, mis
kõlas oodatust palju paremini.
   Teisel laagripäeval algas matk,
mille korraldas Nokia Adventure
Team. Sel päeval matkati jalgsi
umbes kolm kilomeetrit ning jalg-
ratastel 15 km. Viimased kaks ki-
lomeetrit olid jalgratastele täiesti
läbimatud.  Kõigil tuli haarata ra-
tas selga ning otsida üles varem
juhendajatega kokkulepitud ööbi-
miskoht. Kuid sellega veel päev ei
lõppenud. Ööbimispaigas, mis asus
ilusa järve ääres, tuli meil peale
sööki tõmmata selga ujumisriided
ning pakkida oma asjad kanuudes-
se, et minna kanuusid lükates läbi
vee tillukesele saarele, kus tuli vee-

ta öö. Magati ise tehtud majakes-
tes, mille ehitamise mõni lõpetas
alles poole ühe ajal.

Hommikul kell viis ajas Nokia
Team matkajad üles ning andis
neile aega 15 min, et oma asjad
kokku pakkida ning ilma kanuude-
ta järve kaldale tagasi jõuda. See-
järel söödi kiiruga hommikust ning
istuti kanuudesse, et sõita tagasi
Piispalasse. 14 km pikkune tee-
kond kestis viis ja pool tundi, sest
kõik matkajad ei olnud just kõige
vilunumad sõudjad. Hiljem selgus,

et just matk oli see, mis kõigile
meeldis ning kõige paremini meel-
de jäi.
   Laagri keskel külastas meid grupp
Soome AWARD-i (AVARTT-i)
noori, kes õpetas erinevaid tantse-
mänge ning pani meid üksteisele
näidendeid esitama. Veel külastas
laagrit raadiojaama �Keski-Suomi�
reporter, kes tegi kõigiga intervjuu.
   Järgmisel aastal toimub BASE
2004 ilmselt Saksamaal.

Marite  Ilves

Tapa tüdruk esindas Eestit

Marite Ilves (Tapa), Jelena Utitsõna,  (Tallinn), Dominik ja Jens  (Saksa-
maa) leidsid vestlusringis, et AWARD-i laager peaks saama traditsioo-
niks ning toimuma igal aastal erinevas riigis.

Mul on hea meel teha väike
ülevaade oma tegemistest
Aarhusi diakooniakoolis Taa-
nis. Minu viiekuune õppimis-
võimalus Taanis sai teoks
tänu Tapa Jakobi koguduse
koostööle Taani sõpruskogu-
duse pastori Frederik Gun-
destrup Sorenseniga. Aarhusi
diakooniakool on üks palju-
dest Taanis levinud rahva-
kõrgkoolidest (Folke Hoj-
skolen), kuid tema eripäraks
on kooli kristlik suunitlus
ning lõpetajad saavad diplo-
mi. Diakooniakooli põhirõhk
on sotsiaalteadustel, eelkõige
diakoonia/sotsiaaltööl  ja eri-
pedagoogika arendamisel.
Alates 1998. aastast tegutseb
kooli juures International
line, mis võimaldab õpilasva-
hetust erinevate maadega.
Minuga koos õpib sel sügis-
semestril inimesi Armeeniast,
Bulgaariast, Mongooliast,
Hiinast, Venemaalt, Gruu-
siast, Lätist, Slovakkiast,
Poolast ja Ungarist. Diakoo-
niakool püüab võimalikult
palju vahetusõpilasi kohalike
taanlastega integreerida, sel-
letõttu on igale vahetusõpila-
sele leitud Taani kontaktpe-
rekond ning korraldatakse
mitmeid üritusi koos taanlas-
tega. Vahetusõpilaste sotsiali-
seerumisele aitavad kaasa ka
mõningased taani keele tun-
nid ja muidugi aktiivne osa-
lemine Taani kultuurielus.

Rahvusvaheliste õpilaste
õppekava erineb veidi kooli
üldisest õppekavast, sest ar-
vesse on voetud meie viie-
kuist osalust, mis ei ole pii-
sav aeg kõigiks praktilisteks
tegevusteks. Taani hariduse
üheks omapäraks on see, et
teooria on tihedalt seotud
praktikaga. Kolme nädala
jooksul saavad vahetusõpila-
sed külastada neile huvipak-
kuvaid asutusi. Ühe nädala
kolmest peame töötama mee-
lepärases sotsiaalsfääris.

Taanis viibimise üks ees-
marke on Tapa linna ja seal-
juures ka kogu Eesti reklaa-
mimine. Kahjuks tuleb tõde-
da, et taanlaste teadmised
Eestist piirduvad enamasti
Eurovisiooni, kunagise Vene
okupatsiooni ja Taani lipu
taevast langemise kohaga.
Samas ei saa ka paljud eest-
lased hiilata teadmistega Taa-
ni Kuningriigi kohta. Mulle-
gi seostus Taani esialgu vaid
H. C. Anderseni muinasjut-
tude, viikingitest esivanema-
te, Legolandi, Tivoli ja Kirke-
gaardi maaga.

Seetõttu on mul ülimalt
hea meel viibida Aarhusi
Diakooniakoolis ning avasta-
da väikese, kuid edukalt
funktsioneeriva Taanimaa
olemust. Taani tunnustas
Eesti iseseisvust 1921. aastal.
Taani Kuningriik oli Islandi
järel teine riik, kes 1991. aas-
ta augustis taastas taasiseseis-
vunud Eesti Vabariigiga dip-
lomaatilised suhted. Eesti ja
Taani suhted on arenenud
konstruktiivselt ja stabiilselt,
mida iseloomustab üha tihe-
nev koostöö nii majanduse,
kultuuri kui ka riigikaitse

alal. Traditsiooniliselt häid
suhteid Taaniga näitab muu-
hulgas ka pidevalt suurenev
vastastikune kaubavahetus.
Alates 1990. aasta keskpai-
gast on Taani investeeringud
Eesti majandusse püsivalt
kasvanud.

Eesti ja Taani vahel keh-
tib viisavaba piiriületuskord.
Taani oli Põhjamaadest esi-
mene, kes 1993. aastal sõlmis
Eestiga viisakohustuse kao-
tamise lepingu. Viimastel
aastatel on kontaktid muutu-
nud nii tihedaks ja ulatusli-
kuks, et enamik kahepoolsed
projekte ning programme ka-
vandatakse ja viiakse ellu
ametkondade ning kohalike
omavalitsuste tasemel. Mit-
med Eesti ja Taani omavalit-
sused on sõlminud kahepool-
sed koostöölepingud.

Rahvusvahelisel tasandil
on Taani korduvalt väljenda-
nud oma tugevat toetust Eesti
püüdlustele liituda Euroopa
Liidu ja NATOga. Märkimis-
väärselt laiaulatuslik ja mit-
mekesine on Eesti suhtlemi-
ne Taaniga nii Läänemere-
maade Nõukogu kui ka Bal-
ti- ja Põhjamaade koostöö
raames.

Kaitsekoostöö Eesti ja
Taani vahel on aastaid olnud
heal tasemel. Taani on Balti
riikide riigikaitse ülesehita-
miseks mõeldud paljude rah-
vusvaheliste projektide koor-
dinaator ning olnud abiks nii
BALTBATi, BALTRONi kui
BALTNETi rajamisel ja eda-
sisel tegevusel. Märtsis 1994
sõlmitud riigikaitsealane
koostööleping Taaniga oli
Eestile esimene riikidevahe-
line kaitsekoostööalane
raamleping. Taanis on saa-
nud väljaõpet NATO stabili-
seerimisjõudude SFOR
koosseisus Bosnias olnud
Eesti rahuvalvajad, samuti on
taanlased andnud täiendkoo-
litust Eesti kaitseväe ohvitse-
ridele, kadettidele ja kaitse-
ministeeriumi ametnikele.

Alates 1849. aastast on
Taani konstitutsiooniline mo-
narhia. Troon pärandatakse
kuningapaari esimesele poja-
le ja meesliini puudumisel
vanimale tütrele. 1972. aas-
tast on riigipeaks olnud ku-
ninganna Margrethe II, troo-
nipärijaks on kroonprints
Frederik (info Eesti Saatkon-
na internetileheküljelt:
 www.estemb.dk).

Loodan, et sellest viiest
kuust, augustist detsembrini,
kujuneb väike juturubriik
minu tegemistest Aarhusi
Diakooniakoolis Taanis.

Helen Viktor

Viikingite maalt

Kipi-Koovi puhkekeskuses võttis
meie reisiseltskonda vastu saarlas-
lik asjalikkus. Öömajale saime met-
sa alla paigutatud puidust majakes-
tesse, mis olid väga mõnusad. Et oli-
me momendil ainsad kliendid, siis
võisime segamatult nautida oma lõk-
keõhtut ja tavapärast ühislaulmist.
Segasid aga sääsed, kes ründasid
meid eskadrillide kaupa.

Hommikul tutvusime puhkekes-
kusega lähemalt ja märkasime ülla-
tusega, et see on rajatud endisaegse
militaarväe pesapaika. Omanikel on
jätkunud nutikust ja oskusi hoonete
renoveerimisel. Puhkekeskust võib
kasutada aastaringselt, kuid loomu-
likult on suvi turistide aastaaeg.
Tahtmatult kandusid meie mõtted
Tapa �tondilossidele� ja kasutama-
ta jäänud võimalustele arendada tu-
rismi kodukohas.

Pärast hommikueinet vuras buss
tarmukalt Lööne mõisa suunas, las-
tiks juba tuttav reisiseltskond. Vil-
sandi rahvuspargi  teaduslik töötaja
ja giid Kadri võttis meid mõisas vas-
tu ja tutvustas rahvuspargi ajalugu
ja tänapäeva. Vaatasime filmi hül-
jestest ja saime uusi teadmisi mit-
mesugustest lindudest, kes on kind-
lalt sealsete teadlaste esmaseks uuri-
misobjektiks. Film tõi meieni huvi-
tavaid seiku kotkaste elust. Uskuma-
tuna tundusid kaadrid kraakleva va-
rese ees taganevast lindude kunin-
gast. Tasapisi kandus jutt kaasaja
valupunktidele � vajadusele mitme-
sugustest fondidest raha taotleda.
Teaduslikel töötajatel pole veel kind-
lat retsepti, kuidas Euroopa Liidu
ühiskatlast oma projektide tarbeks
raha saada.

Siis jõudis kätte hetk, mille pä-

rast olid mitmed meist reisile tulnud:
suure veoauto kastis hakkasime
jõnksatuste kaupa Vilsandi poole
rappuma. Nädal hiljem tegi selle
teekonna läbi ka president A. Rüü-
tel, kes lubas leida vahendeid trans-
pordiolude parandamiseks. Autojuht
tüüris sõiduki üle pisikeste laidude
ja läbi lahevee Vilsandile imepära-
sel moel ainult talle teadaolevate
märkide abil.

Vilsandi võttis meid esialgsest
udust hoolimata vastu päikesesära-
ga. Rahvuspargile kuuluvas hoones
imetlesime Tõnu Tamme maalinäi-
tust Eesti orhideedest ja läksime
ringkäigule mööda saart. Endisest
kaptenite saarest on saanud loome-
inimeste suvitussaar: parimaks näi-
teks on kindlalt Jaan Tätte, kelle lau-
lud ja näidendid on saarel sündinud.
Tööd annab saar vähe. Jaanalinnu-
farm, mille viimasteks uudistajateks

olime, lõpetas tegevuse, sest asukoht
oli valesti valitud. Kiviklibusel jalg-
rajal sammudes õpetas giid meid fos-
siile leidma. Nii jäigi Vilsandi päris
mitmete kivististe poolest vaesemaks
ja buss tagasiteel koormatumaks.
Degusteerisime ka merikapsast ja
uurisime meriadru hingeelu.

Märkamatult oli meie ringkäik
otsa saanud. Möirgav meretransport
toimetas meid Saaremaale tagasi.
Reisiseltskond tõdes üksmeelselt, et
Eestimaal on palju huvitavaid paiku,
mis väärivad tundmaõppimist. Siin-
kohal ongi paslik hea sõnaga tuleta-
da meelde idee autorit Merje
Kimberit ja reisijuhti Ülle Rajamar-
ti, kellega tahaks minna edaspidigi
reisima. Tänusõnad kuuluvad ka lin-
navõimule ja OÜ-le Tapa Auto, või-
maldamaks klubilastel ekskurseeri-
da. Eriline tänu bussijuht Raivole.

Katri Lehtsalu

TENK käis Saaremaal (järg)

TENK-i matkagrupp ööbis Kipi-Koovi puhkekeskuses.
Foto Katri Lehtsalu

Foto Heiki Vuntus

Helen Viktor lõpetas Tapa
gümnasiumi 2000. aastal.
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LINNAVALITSUSE ISTUNGID
26. august 2003
- Lisati Tapa linna 2003. aasta
eelarvele sihtotstarbelised eral-
dised summas 104 002 kr;
- Moodustati komisjon korteri-
omandi Turu 3 erastamiseks;
- Edastati linnavolikogule eel-
nõu �Eluruumide kinnitamine
sotsiaalkorteriteks� (Uus 14,
Uus 16 ja Uus 18. kokku 24 kor-
terit);
- Väljastati kauplemisluba OÜ-
le Sadavedu tööstuskaupade
jaemüügiks aadressil 1. Mai
pst 3;
- Tunnistati kehtetuks Alcorde
OÜ kauplemisluba, seoses tege-
vuse lõppemisega aadressil
Kuusiku 3;
- Väljastati lammutusluba
ehitise Vilde 29 lammutami-
seks;
- Kinnitati toimetulekutoetuse
väljamakstava summana augus-
tis 104 062 kr;
- Määrati hooldajaid.

ÜKS KÜSIMUS

Miks ei saa Tapa gümnaasiu-
mi õpilased juba teist nädalat
sooja toitu?
 
Vastab linnapea Kuno Rooba:
�Õppeaastal 2002/2003 toitlus-
tas Tapa gümnaasiumi õpilasi ja
õpetajaid AS RR Kaubandus.
Selle firmaga oli linnal kolme-
aastane leping, mis lõppes keva-
del. Juunis toimunud linnavoli-
kogu istungil anti linnavalitsuse-
le õigus korraldada riigihanke-
konkurss toitlustaja leidmiseks
Tapa gümnaasiumis.

Avatud riigihankekonkursi
soodsaima pakkumise tegi OÜ
Megaservis. Toidupäeva maksu-
museks õppeaastal 2003/2004
on üheksa krooni. Lisaks inves-
teerib ettevõte igal kalendriaas-
tal  sööklasse 51 000 krooni.

2. september 2003
- Edastati volikogule määruse
eelnõu Tapa linna 2003. aasta
II lisaeelarve;
- Väljastati projekteerimistingi-
mused Ambla mnt 30 väikeehi-
tise püstitamiseks;
- Määrati hooldajaid;
- Väljastati ehitusluba OÜ-le
Segers Eesti Lai 12 hoone laien-
damiseks;
Moodustati komisjon riigihan-
ke �1. Mai pst 5 Tapa linn Lää-
ne-Virumaa hoone fassaadi
uuendamine� pakkumismenet-
luse ja seotud toimingute läbi-
viimiseks ning kinnitati pakku-
mise kutse dokumendid;
Kõikide Tapa linnavalitsuse
ja Tapa linnavolikogu õigus-
aktidega saab tutvuda Tapa
linnaraamatukogus ja alates
1. jaanuarist 2002 vastu võe-
tud  õigusaktid on tutvumi-
seks linna koduleheküljel:
http://ns.tapa.ee

Varsti on juba terve sajand meid
harjutatud olema militaristlikud.
Ajalooliselt on siinkandis toimu-
nud taplustel ka otsene seos Tapa
nimega.  Sõjad ei ole Tapat sääst-
nud. Oleme harjunud sõjamasina-
te tekitatud müraga. Kahurite ka-
nonaad, seoses loodava Eesti Kait-
sejõudude katsepolügooniga, on
lähitulevikus meie jaoks igapäe-
vaelu lahutamatu osa. Sellest
peaks kujunema meie kõrvadele
harjumuspärane muusika,  mille kõ-
laga elanik kindlasti kohaneb. Te-
gelikult on ju tegemist meie riigi
kaitsemuusikaga, ilma milleta ei
suudaks riik hoida oma nii üürikest
aega kestnud vabadust.

Tean kogemustest, et ka võõr-
vägede kohalolekuga võib harju-
da, eriti kui tunned ennast nende
massilisuse tõttu nii väikese ja
mahasurutuna. Pikema rahuaja
tingimustes suudavad eri rahvu-
sest inimesed üksteisega pikapea-
le kohaneda. Lapsepõlvest sõja-
keerises kogetud hirm vene sõja-
väelaste suhtes asendus minul
täiskasvanuks saades teatud kaas-
tundega. Ega neilgi kerge olnud,
sõjaväelase elu � jooksutamine
ühest kohast teise. Tapal mõneti
vedas, kuna paljud siia saabunud
ohvitserid olid enne läbinud tee-
nistusaja välismaal. Seda oli nen-
de üldises käitumismaneeris ja
kultuursuses kohe märgata.

Mäletan, kui militaarlennuväl-
ja ajutine ülekolimine Pärnusse tõi
kaasa lendurite huku. Lihtne pro-
pellerlennuk, pardal tugevalt nap-
sutanud seltskond, põrkas tagasi-
lennul Pärnust, seoses liialt vara
alustatud maandumisprotseduuri-
ga, Moe piiritustehase korstnaga
kokku ja läinud nad olidki.  Kah-
ju õnnetult hukkunud inimestest,
kellest nii mõndagi isiklikult tund-
sin. Kahju oli nende perekondadest,
lastest. Ei mõelnud ma siis, et nad
olid võõramaalased, tegelikkuses
olid ju ka nemad siis tapalased.
Ühel päeval aga avastad, et see oli
siiski enesepettus. Suure rahva või-
muihalus lööb välja ja väikestega
ei kiputa enam arvestama,  kui seis-
takse ekstreemsete olukordade ees.

20. august 1990.  Put�  Mosk-
vas, Pihkva divisjoni dessantväe-
lased teel Tapa poole. Kell 4 öösel
� Tapa Elektrivõrgud on nende
valduses. Linnatänavad on inim-
tühjad. Istun linnavalitsuses ja he-
listan kokku volikogu liikmeid.
Ärevus on hinges, mida ette võt-
ta. Igaks juhuks kirjutan valmis
volituse põrandaaluse linnavalit-
suse juhi jaoks, kui peaks juhtu-
ma, et mind kõrvaldatakse. Kell 7
on linnavalitsus ja volikogu koos,
arutame olukorda.

Üllatav on kohaliku polgukooli
esindaja reageering � toetame lin-
navõimu. Võibolla mängis siin
rolli see, et tollase polgukooli
ülem oli rahvuselt abhaas. Tänu
selle mehe rahulikkusele (üllatav
lõunamaalase kohta), õnnestus
mõni aeg hiljem rahulikult lahen-
dada nii mõnigi intsident. Poisi-
keste põnevusretk sõjaväe relva-
lattu, mis oleks võinud lõppeda
ohvritega või kaitseliitlaste hull-
julge (ütleksin, et tollel hetkel ru-
mal) reid Tapa sõjaväeossa, veel
üle võtmata territooriumile. Suh-

teliselt rahulikult toimus ka väe-
osade ülevõtmine Eesti Kaitsejõu-
dude ja linnavalitsuse esindajatest
koosneva vabariikliku komisjoni
poolt. Suurriigi sõjaväe kohalolek
Tapal vajus pöördumatult kaduvi-
ku teele. Kahjuks jäi neist maha
Eestimaale mitteomase elamiskul-
tuuri musternäidis sõjaväelinnak,
mille muutmine elukeskseks lähi-
ajal näib peaaegu võimatuna. Ilma
suurema pauguta sellest vist küll
lahti ei saa.

Kell 10 � minu kabinetti astu-
vad kaks polkovnikumundris
meest ja ütlevad, et võim on va-
hetunud, riiki juhivad teised ja teil
tuleb vastavalt nende korralduste-
le tegutseda. Ütlesin, et mina kui
Eesti riigi alam pole mingeid kor-
raldusi saanud ja ei tunnista mitte
mingisuguseid võimuvahetusi.
Küsisin polkovnikute nimesid,
mille nad ka lahkelt paberilehele
kirjutasid.  Seepeale  nägin,  kui-
das neis tekkis järsku mingi pea-
taolek, mille tõttu nad ka kohe
kabinetist lahkusid. Hiljem ütles
tollal veel militaarsõjaväge Tapa
linna volikogus (rahvasaadikute
nõukogus) esindanud polkovnik,
et need mehed olid, eriti pärast rii-
gipöörde läbikukkumist, nende
üldised naerualused, kes ka esi-
meste seas väeosast minema saa-
deti. Samal ajal oli Eesti kuuluta-
nud ennast iseseisvaks! NB!

Mäletan Soome ajakirjaniku,
kelle saatjaks mul tuli olla, visiiti
polgukooli. Siiani ei lähe meelest
tema imestusest suured silmad ja
tagasihoitud naerupahvak, kui
meid saatev ohvitser sõdurite ka-
sarmus asuvaid tualettruume tut-
vustas. �Smotrite, kak krasivo!�
(vaadake kui ilus) kiitles ohvitser,
näidates oskamatult seintele pan-
dud  kõveraid ja osaliselt lõhutud
nurkadega kahhelplaate. Arusaa-
mad ilust võivad teinekord kardi-
naalselt erineda, lähtepunktid olid
teised.

Varasematest kokkupuudetest
NL-i sõjaväelastega meenuvad
sündmused, mis otseselt puuduta-
sid militaarvägede varustamist lei-
va- ja saiatoodetega Tapa leivate-
hase kaudu. Leppisin polgukooli
komandöriga kokku nendepoolse
abi osas jahuhoidlate paigaldami-
seks tehase hoovile vastvalatud
betoonalusele. Tegu oli kuue ligi-
kaudu 8 meetri kõrguse ja 2,5-
meetrise läbimõõduga raudtsister-
niga, mis veel praegugi edukalt
leivatööstust teenindavad. Koos
komandöriga saabus kohale või-
mas kraanaauto ja neli sõdurit.

Kuidagi õnnestus tsisternid
hoovile püsti ajada, kuid edasi läks
asi raskemaks, kuna tsisterni otsa

Põhjuseid, miks ei ole aga
alustatud sooja toidu valmista-
mist, on mitmeid. Uus toitlusta-
ja peab saama tunnustuse toit-
lustamiseks tervisekaitselt. Ei
piisa, et varasemast on Tapa
gümnaasiumi köök vastavuses
tervisekaitse nõuetega ja toitlus-
tajal on teiste köökide peale ole-
mas tunnustused. Teise koolinä-
dala alguseks selgusid need õpi-
lased, kes saavad linnalt kas
100% või 50 % koolilõuna toe-
tust. Avaldused laekusid alles
eelmise nädala reedeks.

Usun, et lehe trükkimineku
ajal on kõigil Tapa gümnaasiu-
mi õpilastel, kes seda ise soovi-
vad, kõhud heast soojast toidust
täis!�

 

Astrites on pruunid sälgud,
floks on ammu roostes.
Ruuge ranits rõõmsalt välgub
kooli poole joostes.
 
Pinal kolksub killa-kolla,
asfalt paitab päkki.
Küll on tähtis tunne olla
õpilane äkki!
 
Koolis tundma õpid tõde,
tead, mis hea, mis paha,
hoovis õpilase õde
nukralt vaatab maha.
 
Väikese nukrustundega saadame
igal sügisel oma vanema rühma
lapsed kooliteele. Hinges soovi-
me neile ilusaid õpinguaastaid ja
meeldivaid taaskohtumisi.
Lasteaiapere täieneb igal sügisel
uute lastega. Käesoleval õppe-
aastal on meie rõõm eriti suur,
sest lasteaeda soovijaid oli nii
palju. Seepärast saime pikki aas-
taid tühjalt seisnud ruumid taas
kasutusele võtta. Kogu suve käis
vilgas ettevalmistus selleks, et

lastel oleks meie juurde meeldiv
tulla. Nii said rühmaruumid
värskema näo, mööbel pisire-
mondi ning muretsesime ka pal-
ju uusi tööks vajaminevaid va-
hendeid. Tööle valiti konkursi
korras uued pedagoogid.
1. septembri avaaktusel saatsi-
me pensionile oma väga staazika
ja lugupeetud pedagoogi Eve
Neemela. Teda tänasid pikaaja-
lise pedagoogilise töö eest tänu-
kirjaga nii Tapa linnavalitsus kui
ka Lääne-Viru maavalitsus.
Sel õppeaastal jätkame nii bee-
bikooli kui ka mängukooli laste
kooskäimist.
Esimest korda kohtume 1. ok-
toobril kell 15. Täpsemat infor-
matsioon saab lasteaiast Pisi-
põnn telefonil 032 20 063. Kon-
taktisik on muusikaõpetaja
Maie.

Ilusat sügist ja meeldivat koos-
tööd!

 Tea Välk,
lasteaia Pisipõnn juhataja

 

Tarkusepäev
lasteaias Pisipõnn

kinnitamiseks oli vaja pääseda
kraananoole kõrgusele tsisterni
tippu. �Viivitamatult roni noolt
mööda üles!� kamandas koman-
dör soldatit, kes seda tegigi. Lei-
vakoondise peainseneril jäi hing
kinni, kuna ohutustehnikast mit-
tekinnipidamine ületas kõik või-
malikud piirid. Samal ajal oli aga
soldat juba orava kombel noole
otsa jõudnud ja sinna ta jäigi ter-
veks tunniks, kuni kõik tsisternid
olid paigale tõstetud. Sellega oli
komandöri käsk täidetud! Ega roh-
kemaks aega antudki, sõjatehnika
laenutamine oli ka komandöri
jaoks riskiga seotud.  Mina pääse-
sin karistusest üle noatera. Võit-
jate üle on raske kohut mõista,
pealegi ei pidanud asutus selle töö
eest pennigi maksma.

Veel 1989. a osalesid NSVL
Ülemnõukogu valimistel kõik Ta-
pal ja ümbruses paiknevad sõja-
väelased. Meie jaoks oli väga täh-
tis neid Eestimaal toimuvast infor-
meerida ja nende seas eestlastest
kandidaate reklaamida. Kuidas seda
kõige paremini teha? Ühe lätlasest
üleajateenija soovitusel panime rek-
laamlehed sõjaväeosadesse saade-
tavatesse leivakastidesse leibade
alla. Sellel meetodil pommitasime
mitu nädalat vene sõjaväeosi oma-
de reklaamimisega. Küllap oli sel-
lest ka kasu, sest tol ajal valitud Ees-
ti esindus tõi suurelt Venemaalt Ees-
tile vabaduse kaasa. Paljude siin
teenistuse läbinud sõdurite kaudu
läks info Eestimaal toimuvast ka
teistesse liiduvabariikidesse.

Okupatsioonivägede kohalolek
on Tapa jaoks karm minevik. Ees-
ti poiste laialipillutamine sõja-
väeteenistuseks mööda Venemaa
avarusi on ammu lõppenud. Tapa
kui sõjaväelinna elu aga jätkub.
Uskumatu küll, aga tänaseks on
peaaegu reaalsuseks saanud
NATO vägede kohalolek. Hea, et
tegemist on Eesti oma Kaitseväe-
ga. Mõnus on, kui saad sõjaväe-
lasega sulaselget eesti keelt rää-
kida ja oma lapselapsedki saavad
tulevikus Eestimaa pinnal aega
teenida. Nende kaitseväeteenistus
hakkab toimuma ju siinsamas.
Korraliku käitumise korral võivad
kasvõi igal nädalavahetusel oma
kodus teki alla pugeda.  Annaks
jumal, et muus maailmas toimu-
vatesse sõjakolletesse ikka jätku-
valt vabatahtlikkuse alusel rühmi
komplekteeritaks.

Sõjategevus Tapal on peatu-
nud, mängutaplused püsiva rahu
nimel aga jätkuvad ja küllap sel-
lest ka Tapa linnale kasu tõuseb,
milleks kunagine nimevalik juba
iseenesest kohustab.

Raivo Raid

Foto Heiki Vuntus
Sellel kevadel olid kaubanduskeskuse kõrval oleva platsi hõivanud
meie oma sõdurid.

TAPALIK TAPA 2003

Sõjavägi
Tapal
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Tapa linna ajaleht Sõnumed Roheline tn 19, Arenduskoda
Lehe tellimine ja üldinfo - tel/faks 20 026.
Ajalehte saab lugeda - www. tapa.ee/arenduskoda/ajaleht,
e-post: arenduskoda@tapa.ee, heiki@tapa.ee
Toimetaja Heiki Vuntus - tel 20 026, mobiil 056 485 208
Küljendaja Liina Kald - tel 20 023, mobiil 052 87 998
Trükitud trükikojas Agur - Pikk 16,  44307 Rakvere, tel 23 999
Trükiarv 600 Leht ilmub kaks korda kuus.
Kuulutuste vastuvõtt Roheline tn 19, E - R kella 9 -16.
Toimetusel on õigus kirju ja teisi kaastöid nende selguse
huvides toimetada ning lühendada.

Hoidmaks ära arusaamatusi, peab lehematerjal
olema toimetuses hiljemalt leheilmumise nädala
teisipäeval kell 10.

TEATED - KUULUTUSED - TEATED - KUULUTUSED

Foto Heiki Vuntus

1. septembril läks
Õhtu pst-l kaduma
noor emane kass.

Tunnused: pikem karv,
vesihall rind, valged

käpad, peal hall laik nagu
sünnimärk.

Leidjal palume teatada
tel 032 71 236.

Lapsed igatsevad näha
oma lemmiklooma.

Tapa muuseumis
(1 .Mai pst 34)

on avatud 1. oktoobrini

Aleksander Petrovi
maalide ja Tapa erikooli

õpilaste joonistuste näitus.

Muuseumi lahtiolekuajad
T, N  10 � 12, 14 � 18; 

L   10 � 14
Telefon 032 20 060

Tähelepanu, lapsevanemad!
 

Oktoobris alustab Tapa gümnaasiumis tööd
koolieelikute ettevalmistusrühm.

Ootame kõiki lapsevanemaid, kelle laps asub õppima
Tapa gümnaasiumi 1. klassis 2004/2005 õ.a,
septembrikuu jooksul last kooli registreerima.

Kaasa võtta lapse sünnitunnistus.
Registreerida saab õppealajuhatajate kabinetis

või kooli kantseleis tööpäeviti kl 8 � 15.
 

Tiina Piip, algklasside õppealajuhataja

MAADLUSTREENINGUD

Algajate grupid � esmaspäeviti kell 14, teisipäeviti ja
neljapäeviti kell 14.30 (treener Allan Vinter)

esmaspäeviti kell 15, kolmapäeviti ja reedeti kell 14.30
(treener Sergei Sahno).

Edasijõudnud:
noorem grupp � kõikidel tööpäevadel kell 16

(treenerid Allan Vinter ja Sergei Sahno)
vanem grupp � kõikidel tööpäevadel kell 18

(treenerid Allan Vinter ja Sergei Sahno)
Uusi õpilasi võetakse kõigisse gruppidesse!

Kaasa võtta spordiriietus ja sportlikud sisejalatsid!
Tasu treeningute eest on 35 krooni kuus.

17. septembril kell 18 Tapa kul-
tuurikojas uut hooaega alustav
linna puhkpilliorkester kutsub
kokku oma endisi ja loodetavalt
ka uusi liikmeid. Läinud hooaeg
lõppes pasunapäevaga �Tapa  77�
ning tõenäoliselt pole põhjust
praegust orkestritaset häbeneda.
Kuid suund tuleb seada ettepoo-
le.

Uue hooaja tähtsamad sünd-
mused saavad olema ühisesinemi-
sed kodumaiste uute sõpruskol-
lektiividega, osavõtt 2004. a üld-
laulupeost koos Rootsi kolleegi-
dega, traditsioonilised aruande-
kontserdid ning läinud hooajal
alustatud esinemistesari maakon-
na koolides. Kuigi oleme praegu
~ 40-liikmeline kogum selgesilm-
seid ja nooruslikke inimesi leidub
kohta teistelegi. Ootame võima-
likke uusi tuuba-, trombooni-,
klarneti- ning sarvemängijaid.

Kui Tapale või lähikonda on li-
sandunud taolise huvidega inime-
si, võtke ühendust telefonidel
032 20036 (Tapa muusikakool)

Tere, endine ja uus orkestrikaaslane!

Tapa puhkpilliorkestri noorim liige Hans Kurvits (12) (esiplaanil) män-
gib trummi ja vanim mees Aadu Tüli (63) (keskel) tenor-sarve.

30. augusti õhtupoolikul kogunes
väike grupp Tapa Jakobi kogudu-
se liikmeid pastoraati, et väikese
koosviibimisega tähistada projek-
ti �Teeliste kirikud� käesoleva
hooaja lõppu. Kavas oli see läbi
viia piknikuna, kuid ilm vedas alt
ja tuli koguneda katuse alla.

Tapa Jakobi kirik osales projek-
tis �Teeliste kirikud� teist aastat.
Üksmeelselt leidsid kokkutulnud,
et ette võttmine õnnestus. Huvi ki-
riku vastu oli inimestel olemas.
Keda huvitas ajalugu ja arhitek-
tuur, kes tuli kirikusse vaiksesse
palvesse.

Kolme kuu jooksul külastas ki-
rikut ligi 300 inimest, neist 65 last.
Põhiliselt olid külalised Tapalt ja
linna ümbruskonnast. Kuna püüd-
sime pidada väikest arvestust kü-
lastajate elukoha üle, siis selgus,
et meie vabariik oli esindatud Nar-

vast Saaremaani. Huvilisi oli Tal-
linnast, Tartust, Paldiskist, Amb-
last, Kadrinast, Türilt, Pärnust,
Põlvast, Jõhvist, Viljandist, Leht-
sest, Koselt, Raplast, Rakverest,
Kullamaalt, Väike-Maarjast, Ku-
ressaarest ja Narvast.

Rõõmustaval kombel oli suhte-
liselt palju teelisi välismaalt. Oli
esindatud Venemaa, Saksamaa,
Soome, Läti, USA ja Portugal.

Tore oli, et ka teiste kirikute
liikmed tundsid huvi meie kiriku
vastu � käis õigeusklikke, baptis-
te, ka Jehoova tunnistajaid.

Projektis osalemise teisel aas-
tal oli ka rida uuendusi. Nii olime
avatud ka laupäeviti, viisime sisse
külalisraamatu, näitasime soovija-
tele oreli sisemust, paaril päeval oli
avatud kiriku torn.  Seal käis 23
inimest. Kõige põnevamad kohad
olidki torn ja orel. Kõige selle kõr-

val aga oli muidugi tähtsaim see,
et inimene võis tulla, vaikselt mõ-
tiskleda ja palvetada.

Puudusena võib märkida seda,
et meil polnud pakkuda teelistele
mingeid materjale kiriku ja kogu-
duse kohta � ei postkaarte ega vol-
dikuid.

Koguduse liikmetest võttis kol-
me kuu jooksul osa valvekorda-
dest 26 inimest � kes rohkem, kes
vähem vastavalt võimalustele ja
ajale. Ilma nendeta poleks me suut-
nud seda projekti teostada. Suur
tänu kõigile! Kogu töö tehti erine-
valt Rakvere kirikutest tasuta.

Üldine arvamus oli, et kogudus
võtab ka järgmisel aastal projek-
tist osa, kuid väldib sel aastal esi-
nenud puudusi. Selleks kõigile Ju-
mala õnnistust ja jõudu!

Joosep  � adeiko

Projekt �Teeliste kirikud� lõpetas

või 055 12 389, küsida allkirju-
tanut.

Veel suviste tervitustega,
Jüri Tüli

22. � 28. augustil toimus Piva-
rootsis Eesti � Soome noorsoo-
vahetus laager.

Seiklus sai alguse Tallinna
sadama D-terminalist, kus Sil-
ja Line pealt tulid maha 10
soomlast. Pärast pikale venivat
bussisõitu jõudsimegi Piva-
rootsi. Seal ootas ees tore laag-
rijuhataja Katrin. Ta näitas
meile laagri territooriumi ja
maja, kus me pidime oma nä-
dalakese veetma ning tutvustas
ka laagri kodukorda.

Käisime saunas, korraldasi-
me karaokeõhtuid, toimusid
spordivõistlused, tegime jalg-
rattamatka. Nii eestlastele kui
ka soomlastele meeldis ekskur-

sioon Muhu- ja Saaremaale.
Külastasime seal muuseume ja
Kuressaare linnust. Edukalt
mängisime bowlingut. Kaali
meteoriidikraatri ääres pidasime
piknikku. Läbisime seiklusraja ja
edukalt läks ka soomlaste korral-
datud orienteerumismäng.

Vaidluste käigus möödus
paar tunnikest töötoas, kus aru-
tati Euroopa Liidu häid ja hal-
bu külgi.

Niiviisi mööduski linnulen-
nul nädal soomlaste seltsis. Sa-
damas toimus pisaraterohke
hüvastijätt, kuid peagi kohtume
Soomes.

Sirle Trestip, Ailen Birk ja
Evelin Pärnaste

Tapa ja Soome
noored kohtusid

Pivarootsis

ÜKS PILT

LEIDA  VIIRALT

15.01.1919 - 02.09.2003

Foto Heiki Vuntus

Muusikakooli direktor Peeter Kald ulatas 1. septembril karika
klarnetiõpilasele Elis Haavistule (õpetaja Jüri Tüli), kes saavu-
tas kevadel üleriigilisel muusikakoolide puhkpilliõpilaste kon-
kursil 11-13-aastaste vanuserühmas 3. koha.


